
 

   

Schützenhaus des KKSV Heitersheim 
B a d h a u s s t r a ß e  2 7 
,  D – 7 9 4 2 3  H e i t e r s h e i m 



Mannschafts-Cup 
Samstag / Samedi, 7. März / Mars 2026  
(voraussichtlicher Zeitplan / calendrier prévisionnel) 
 10:00 – 14:00 Uhr Elimination / Éliminatoire  

(max. 5 Durchgänge/passages) 
 Pause  
 14:30 – 16:00 Uhr Hoffnungsrunde – Tournée d’Espoir  

(3 Durchgänge/passages) 
   
 16:30 – 17:00 Uhr Finale – finale 
   
 anschließend / après Siegerehrung 

Remise des prix 
   

  
 

Schüler / Jugend Cup - Junioren Cup 
Sonntag / Dimanche 8. März / Mars 2026 
(voraussichtlicher Zeitplan / calendrier prévisionnel) 

  

 9:00 – 12:00 Uhr Elimination / Eliminatoire  
(max. 5 Durchgänge/passages) 

 Pause  
 12:30 – 14:30 Uhr Hoffnungsrunde – Tournée d’Espoir  

(3 Durchgänge/passages) 
 Pause  
 Finale – finale  
 15:00 – 15:30 Uhr Schüler / Jugend Cup (8) 
 16:00 – 16:30 Uhr Junioren Cup (8) 
   
 anschließend / après Siegerehrung 

Remise des prix 
 
 
 
Wettkampfklassen/Catégories:  

• Schülerklasse/Écolier Jahrgang 2012 und jünger 
• Jugendklasse/Jeunesse Jahrgang 2011 und 2010 
• Juniorenklasse/Junior Jahrgang 2009 bis 2005 

 
 
Verpflegung:  Mittagessen (€ 9.-) und Abendessen (€ 9.-) am Samstag,  

sowie Frühstück (€ 5.-) und Mittagessen (€ 10.-) am Sonntag  
 
Restauration: Déjeuner (€ 9.-) et dîner (€ 9.-) le samedi,  

ainsi que petit déjeuner (€ 5.-) et déjeuner (€ 10.-) le dimanche 
 
 

Anmeldeschluss 22. Februar 2026 
Délai d'inscription 22 février 2026 
 

 
Kontakt: 
Hariolf Schmid 
Hinterm stolzen Hag 27  
D-79423 Heitersheim 

Tel.  +49 (0)7634 552520 
Email hlmm.schmid@t-online.de 
Internet http://www.kksv-heitersheim.de 

  



Mannschafts-Cup 
Eine Mannschaft besteht aus 2 Startern, von denen mind. einer (1) der Schüler- oder Jugendklasse - 
angehören müssen und max. einer (1) der Juniorenklasse angehören dürfen. 
Die Schützen einer Mannschaft müssen demselben Verein angehören. Auswahlmannschaften sind nicht 
zugelassen. 
Une équipe se compose au maximum de 2 tireurs, dont au moins un (1) tireur doit appartenir à la 
catégorie année 2006 et plus jeune et tout au plus un (1) peuvent appartenir à la catégorie « junior ». 
Les tireurs d'une équipe doivent appartenir au même club. Les équipes sélectionnées ne sont pas 
autorisées. 
 
Elimination: 20 Schuss (Zehntelwertung) 
Hoffnungsrunde (beste 30 Mannschaften): 20 Schuss (Zehntelwertung) 
Finale (beste 4 Mannschaften der Vorrunde): analog ISSF Mixed Team Event 

Schüler/Jugend - Junioren Cup 
Einzelwettbewerb für Schüler / Jugend und Junioren, sowohl weiblich als männlich.  
(Schüler / Jugend schießen in derselben Kategorie). 
Concours ouvert aux tireurs de catégories Écolier/Jeunesse et Junior, aussi bien fille que garçon  
(Écolier et Jeunesse tirant ensemble). 
 
Elimination: 20 Schuss (Zehntelwertung) 
Hoffnungsrunde (je beste 30 Sch/Jg und Jun): 20 Schuss (Zehntelwertung) 
Finale (Plätze 1-8 der Vorrunden): ISSF-Format 

Startgebühren / Entrées 
Mannschaftscup  € 18.- pro Mannschaft / par équipe 
 
Schüler / Jugend – Junioren Cup € 10.- pro Schütze / par tireur 

Preise / Prix 
An jedem Turniertag wird jeweils der beste Zehner während der Elimination mit € 50.- 
honoriert (Gewinner müssen bei der Siegerehrung anwesend sein). 
A chaque jour du tournoi le plus meilleur coup lors de l'élimination est récompensés par 
€ 50.- (gagnant doit être présent lors de la cérémonie). 
 
€ 100.- für die Verbesserung des Turnierrekordes  
Mannschaftswertung 413,2 Ringe; Einzelwertung 208,9 Ringe. 
€ 100.- pour l’amélioration du record du tournoi 
Équipe 413,2 points; Individuel 208,9 points. 
 
Mannschaftscup: Die Siegermannschaft erhält den Wanderpokal für ein Jahr. Die 

Mannschaften auf den Plätzen 1-4 erhalten Sachpreise im Gesamtwert von 
mindestens 500 €. 

Coupe des équipes: L’équipe gagnante recevra le challenge du tournoi pour un an. Les équipes 
de la 1ère à la 4ème place recevront des prix d’une valeur totale de 500 € 
au minimum. 

 
Einzelwettbewerb: Die jeweiligen drei Erstplatzierten erhalten einen Erinnerungspokal. Die 

Finalteilnehmer erhalten Sachpreise im Gesamtwert von mindestens 500 € 
pro Wettbewerb 

Concours individuel: Les tireurs des places 1 à 3 dans la catégorie « écolier/jeunesse » et 
« junior » recevront des coupes de souvenir. Les participants aux finales 
recevront des prix d’une valeur totale de 500 € par catégorie au minimum. 
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